
NOTA DE LOS COORDINADORES

Marta León-Castro Gómez
Rafael Jiménez Fernández

Los equipos de investigación Sociolingüística, fonética acústica y lingüística aplicada 
a la enseñanza (Universidad de Las Palmas de Gran Canaria) y Sociolingüística anda-
luza: estudio sociolingüístico del habla de Sevilla (HUM-141) (Universidad de Sevilla) 
nacieron con el propósito de recopilar un material de lengua hablada en la ciudad de Las 
Palmas de Gran Canaria y Sevilla para describir sus hábitos lingüísticos y relacionarlos 
con las características sociales de los informantes. Esta labor se ha intensificado en las 
últimas décadas con la recopilación de muestras de oralidad más recientes para confec-
cionar un corpus de español hablado de ambas ciudades que continúa con la perspectiva 
de variación diastrática y sigue las pautas metodológicas del Proyecto para el estudio 
sociolingüístico del español de España y América (PRESEEA), que en la actualidad 
alberga casi 50 equipos de investigación repartidos entre España e Hispanoamérica.

El equipo de Las Palmas se sumó a este proyecto en el año 2004 y desde entonces 
ha contado con diversos subproyectos financiados por el Ministerio de Educación 
y Ciencia –Estudio sociolingüístico del español de Las Palmas de Gran Canaria 
(HUM2004-06052-C06-04); Estudios sobre el corpus PRESEEA-Las Palmas de 
Gran Canaria HUM2007-65602-C07-05)– y por el Ministerio de Ciencias e Innova-
ción –Patrones sociolingüísticos del español de España. Las Palmas de Gran Cana-
ria (ref. FFI2011-29189-C05-03)–.

En cuanto al equipo de Sevilla, se añadió al proyecto PRESEEA en 2013, lo que 
supuso una nueva etapa en el estudio sociolingüístico de la ciudad hispalense, pues 
pasó a integrar las tareas de investigación en las que ya llevan un tiempo trabajando 
otros equipos en España (Alcalá de Henares, Granada, Madrid, Málaga o Valencia). 
Comenzó entonces una alianza que se consolidó en el año 2016 con la integración de 
los equipos de Las Palmas y Sevilla en el proyecto coordinado Estudio complemen-
tario de los patrones sociolingüísticos del español de España (ECOPASOS), finan-
ciado por el Ministerio de Economía, Industria y Competitividad de España y por 
el Fondo Europeo de Desarrollo Regional –Estudio complementario de los patrones 
sociolingüísticos del español de España - Las Palmas de Gran Canaria (ECOPA-
SOS-LPGC) (ref. FFI2015-68171-C5-5-P), y Patrones sociolingüísticos del español 
de Sevilla (PASOS-SE) (ref. FFI2015-68171-C5-3-P)–. Asimismo, tanto Las Palmas 
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de Gran Canaria como Sevilla tienen una dilatada tradición dentro de un importante 
proyecto de carácter internacional: El estudio coordinado de la norma culta hispá-
nica, bajo la dirección de Juan M. Lope Blanch, en el que participan las principales 
urbes hispanoamericanas y algunas ciudades españolas. Por último, forman parte del 
Proyecto para el estudio de creencias y actitudes hacia las variedades del español en 
el siglo xxi (PRECAVES-XXI), cuyo objetivo es conocer las creencias y actitudes de 
distintos grupos de individuos hacia las variedades normativas del español. Todo ello 
pone de manifiesto una estrecha relación de colaboración entre estos dos equipos de 
investigación que ha supuesto una vía para la ampliación de sus expectativas de traba-
jo que ya está siendo muy fructífera y que así continuará en el futuro.

Actualmente, Las Palmas de Gran Canaria y Sevilla siguen caminando de la mano 
en el marco del proyecto Agenda 2050. El español de Sevilla y Las Palmas de Gran 
Canaria: procesos de variación y cambio espaciales y sociales (VARES-AGEN-
DA50) (ref. PID2019-104982GB-C54), financiado por el Ministerio de Ciencia, In-
novación y Universidades de España y por la Agencia Estatal de Investigación. En 
este marco, y desde el seno de ambos equipos, se ha estado trabajando durante los 
últimos años para dar riguroso cumplimiento a los siguientes objetivos:

∙∙ Continuar o iniciar las variables fonéticas, morfosintácticas y pragmáticas priori-
zadas en PRESEEA, así como otras específicas de interés en ambas comunidades 
de habla.

∙∙ Comparar los resultados de una selección de las variables con los de otras comu-
nidades hispánicas y crear un corpus partiendo de entrevistas a informantes inmi-
grantes residentes en Sevilla y en Las Palmas para el inicio de su estudio.

∙∙ Contrastar los datos obtenidos con los que se desprenden de muestras orales de 
las últimas décadas del siglo xx en ambas ciudades con el fin de complementar el 
análisis de los procesos de variación actuales con la proyección longitudinal que 
han tenido determinados fenómenos en las últimas décadas.
Con estos objetivos se pretende contribuir al estudio sociolingüístico de dos ciuda-

des de referencia, Las Palmas de Gran Canaria y Sevilla, dentro del llamado español 
meridional, caracterizado desde hace siglos por su tendencia innovadora.

En definitiva, presentamos una obra que aporta un conjunto de valiosos trabajos 
realizados por dos grupos de investigación que comparten inquietudes científicas en el 
marco del proyecto PRESEEA. Resultado de esta apuesta en común es la recopilación 
de nueve trabajos sociolingüísticos que tocan aspectos fonéticos, gramaticales, léxicos 
y pragmáticos.

Como coordinadores estamos sumamente satisfechos de este volumen. Damos las 
gracias a nuestro querido profesor Antonio Manjón-Cabeza Cruz por haberse encar-
gado del prólogo. Igualmente, expresamos nuestro agradecimiento a los compañeros 
que han participado con su trabajo en esta obra, que, con toda seguridad, servirá para 
aportar nuevos datos para la descripción del español actual.
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